
Том 1 глава 518 - Знание с состраданием, движение с разумом

Длина около десяти метров. Как змея. Как дракон, а не дракон. У него тело змеи. Но у него
есть черты дракона. Похоже на змею. Но под брюшком у него четыре ноги, которые долго не
вставали. На вершине его головы находятся два больших мешочка. Выступающие. Как будто
вот-вот появится пара напыщенных рогов дракона.

Это дракон. Существо между змеей и драконом. Он превращается из змеи в дракона. Как
дракон, а не как дракон.

Это нерв.

Видя этого чешуйчатого дракона. Сердце Чулье наполнено горечью.

Он просто пытается попасть в город. Ничего страшного. Даже гребаный дракон вышел. Ты,
наверное, шутишь.

Чуи проклинает в сердце. Но какая польза от проклятий? Это ничего не изменит.

Теперь он мужчина. Его должно беспокоить, как убить этого чешуйчатого дракона. В конце
концов, не дракон. Нет силы дракона. Никакой драконьей магии. Нет духа дракона. Это просто
змея. Это просто змея. Это просто очень сильная и извращенная змея. Она сильная, но не
может перемещать энергию. Но он не может двигать небо и землю, как дракон. Тогда Чу Руй
не будет бояться.

Тот, кто охраняет ворота - дракон. Какое чудовище пряталось внутри Императорского Города.

Сердце Чу Руи разрывается.

Это будет трудно. Это будет трудно объяснить. Особенно демон, который почти в одиночку
уничтожил такую могущественную цивилизацию, как Атлантида десятки тысяч лет назад. И
злой дух короля. Чури трудно представить. Как они были ужасны. Высоко. Если они похожи на
Костяного Дракона. Это головная боль для Чу Руи. Их шансы на победу менее 30 процентов.
Если они на уровне Царя Демонов. У него нет десятипроцентных шансов на победу. Это не
оскорбление. Это правда. Чу Руй должен признать это.

"Аутсайдеры". Возвращайся туда, откуда пришла. Даже не думай ступить в Имперский город".

Дракон смотрел вниз на Чу Руй и его людей. Рот змеи был багряный. Зубы были острые и
плотные. Это было ледяное зрелище.

"Могу я спросить, кто вы."

Видя, что дракон не прыгнул на него, как сумасшедшая собака при первой же возможности. Чу
Ли определенно должен что-то обсудить. Такой бой. Лучше избегать этого.

"Я опекун императорского города Атлантиды. Молодой человек. Оставь нас. Никто не может
войти в этот дворец без разрешения атлантийцев и короля. Никто не может войти в этот
дворец без разрешения атлантинцев и короля".

Дракон размахивал своим телом. Он говорил спокойным голосом.

"Так как ты - зверь-хранитель Атлантиды. Тогда вы должны знать, что такое Атлантида в
данный момент. Меня послали сюда последние выжившие потомки Атлантиды. Я пришел,



чтобы разорвать вражду. Прошло десятки тысяч лет. Давно пора узнать".

Чури пытался его утешить. Если у чешуйчатого дракона есть духи. Тогда должно быть что-то,
что можно обсудить. Это городское чудовище. Нет сомнений в его силе. Будет лучше, если он
не будет бороться. Кроме того, это... Что если мы сможем убедить его. Мы должны будем
бороться с этим. Я помогу тебе бороться со злыми духами и королевским призраком. Так будет
удобнее. Система устроила появление дракона. И это обсуждается. Все не так просто. Так оно
и есть. Успех или неудача. Это зависит от Чу Руи. Есть шанс. Сможет ли он это понять или нет.
Это зависит от тебя. Это зависит от силы и обаяния человека.

"Слова Чу Руи заставили Цзяо Лонга молчать. Это заняло много времени. Он посмотрел вверх
и сказал: "Атлантида действительно уничтожена". Но . Пока Атлантида останется. Я буду
здесь, чтобы защитить его".

Труди: "..........."

Посмотрите на чрезвычайно решительного Цзяо Лонга. Чу Ли не знал, что сказать.
Восхищайтесь его преданностью. Или проклинать его за неспособность мыслить здраво.

Атлантида была уничтожена давным-давно. Кто здесь? За исключением нескольких монстров,
которые захватили гнездо. Здесь никого нет. Город Атлантида все еще существует. Но это
всего лишь разрушенный город. Город без людей - это город без короля. Город без короля.
Королевство без своего народа. Королевство без своего народа. Дракон. Я не знаю, что он
думает об этом. Возможно, это напоминание о славе Атлантиды. Может быть, это преданность
королевской семье Атланта. Но... В этом есть смысл. Лучше освободить Атлантиду, чем дать ей
утонуть. Лучше освободить его побыстрее. Прошло десятки тысяч лет. Пришло время
освободить его. Это зло должно быть уничтожено. Что касается королевского призрака...
Посмотрим.

"Атлантида" упала. Ты здесь одна. Есть ли смысл оставаться здесь одному?" Не похоже, что ты
потерял веру. Как будто ему промыли мозги. Чури хотел спровоцировать Запретные Крылья,
чтобы оторвать голову дракона. Откройте его и посмотрите, что внутри.

"Уходи". Я не хочу больше слышать, как ты плохо отзываешься об Атлантиде". Дракон смотрел
на Чу Руй. Приказ о прямом выдворении. Его огромное тело дрожало. Это было очевидно .
Если бы группа Чу Руи не ушла. Тогда они будут подавлены силой.

Пошли. Иди, задница моя. Я так долго говорил. Я не собираюсь сдаваться наполовину. Даже
если я не смогу убедить твою тупую змею помочь мне сразиться с главным боссом, хотя бы дай
мне пройти внутрь.

Чу Ли взглянул на дракона. Пусть все на командном канале отступят. Если возникнут
разногласия, он сможет их отразить. Он сможет это отразить. Не волнуйся о Йе Зифэне и
остальных.

"Я все равно говорю то же самое. Атлантида уничтожена. Ты защищаешь пустой город. Есть ли
смысл". Не дожидаясь, пока дракон разозлится. Чури снова сказал: "Возможно, вы верны
Атлантиде. Или королю Атлантиды. Но... Атлантида. Атлантида уничтожена. Король Атлантии
пал. Теперь он в компании зла. И теперь он не знает, где он. Есть ли смысл держать этот
пустой город? Ты знаешь правду об уничтожении Атлантиды. Возможно, ты что-то знаешь об
этом. В конце концов, вы были у ворот города. Как боги навеки осудили Атлантиду на дно
морское. Ты прекрасно знаешь. Чувства тех немногих оставшихся атлантийцев, которые все
еще хотят спасти город через 10 000 лет. И ты это хорошо знаешь. Вы верно охраняли этот



город десятки тысяч лет. Я восхищаюсь этой стойкостью. Я восхищаюсь этим упорством. Ты
собираешься продолжать в том же духе. То, что ты сказала раньше, нормально. Но... Теперь
есть шанс уничтожить зло. Шанс освободить свою преданность Королю Атлантиды. Почему бы
тебе не сделать это? Лояльность - это слово. Не такой глупый, как ты. Это не так глупо, как
твой. Я уверен, ты знаешь, что это значит."

".........." Дракон молчал. Он долго смотрел на Чу Руй. Только тогда он открыл рот и сказал:
"Возможно, ты прав".

Сердце Чу Руи радовалось. Похоже, он, блядь, связан. Не зря я так много говорю. Но... Но до
того, как улыбка на лице Чу Руи расцвела. Я не смогу этого сделать.
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